
1 Город
1.1 Мы живём в городе. Этот город —  наш. Не весь и не везде. Не всегда и не всякий. 

А только местами и временами. Но нам и этого вполне достаточно, чтобы его не знать.
1.2 Мы и не знаем. Мы и не видим. Он нам не нужен. Он —  кругом, но он —  лишний. Мы 

смотрим на дорогу, когда рулим. Мы никуда не смотрим, когда пешком. Мы смотрим 
на пассажиров, когда в пассажирском транспорте. А лучше —  в окно, на тех, кто не 
влез. Они —  не соседи, а где-то там. Или внутрь себя, когда на соседей и на где-то там 
глаза бы не смотрели. Мы спешим, а он мешает. Спешим туда, потом обратно, потом 
обратно туда.

1.3 Город не в силах конкурировать с дорогой, навигатором, панелью управления, «эти-
ми гадами» в соседних авто и этими гаджетами в руках. Никто не смотрит. И поэтому 
никто не видит. И поэтому никто не знает. И поэтому никто в городе как бы и не живёт. 
Город —  брошенный. Дом/квартира, работа/учёба, досуг/шопинг. Между этими точками 
ничего нет. Только траектория. Точки есть, а город потерялся. И вот его нет, а зато он —  
наш. Наше ничто. Наше ни к чему. Наше ничьё.

1.4 А тогда мы сами —  где?

2 ТИАМ
2.1 Тульский историко-архитектурный музей именно про это.
2.2 Не только про это. Но только про это —  далее.
2.3 А далее —  по порядку. Точнее, в обратном порядке. Музей (институция); Историко-

архитектурный (специализация); Тульский (локализация).

3 Музей
3.1 Прошлое —  это то, что попало в будущее. Прошлое —  это то, что не пропало. Настоящее 

то и дело превращается в прошлое, но не всякое и не всегда. Что из этого прошлого по-
падёт в будущее? Поди угадай.

3.2 ТИАМ пошёл. Пока не угадал, но пытается. А вдруг —  это надгробия? А вдруг —  старые 
афиши? А вдруг —  новые вывески? Хотя не хочется припасать плохое. А вдруг —  вооб-
ще мусор? А вдруг —  современное искусство? А вдруг оно будет завтра считаться мусо-
ром? А вдруг —  классическое тоже?

3.3 Прошлое остывает. Оно того и гляди совсем остынет. Настоящее кипит или делает вид, 
что кипит. Музей не должен быть закромами, полными остывшего прошлого. Такой 
музей —  в прошлом. Музею надо кипеть, чтобы прошлое не остывало. Ему надо, что-
бы оно закипало и поддерживать градус кипения. А тогда и настоящее будет кипеть 
с умом, а не как придётся. Уф.

4 Историко
4.1 История —  это прошлое, которое интересное. Правда, это интересное прошлое —  не 

всегда интересное, когда оно —  настоящее. Поэтому см. пункт 3.2.

5 Архитектурный
5.1 Да, здания. Да, декор. Да, стили. Вот —  поздняя Московия (мало). Вот —  барокко (мало). 

Вот —  классицизм (чуть больше). Вот —  он же, но поздний (найдите 10 отличий, и приз —  
ваш). Вот —  Тоновская архитектура (всё равно мало). Вот —  эклектика (хорошо, что 
мало). Вот модерн (меньше некуда). Вот —  конструктивизм (сколько есть). Вот —  позд-
ний Сталин (лучше меньше да лучше). Вот —  ранний и поздний Хрущёв (лучше лучше да 
меньше). Вот —  позднесоветский модернизм (какой есть). Вот —  постсоветское несус-
ветное (много больше, чем надо).

5.2 Нас не мутит от зданий «Гостиного двора», «Парадиза» и это плохо. ТИАМ про это. 
Надо, чтобы мутило.

5.3 Но не только. Координаты. Мы ездим по дорогам, которые «проложились» в XVI веке. 
Может, поэтому они и не лучше, чем тогда. Может, это и хорошо, что не лучше, потому 
что традиция. Оттого, что дорога на Одоев сменила адресацию, мы не сменили траек-
тории. Скажем, ты живёшь на Ложевой и учишься на проспекте. Чтобы попасть на про-
спект, ты едешь из Криволучья, сворачиваешь на Венёвскую дорогу, потом форсиру-
ешь Упу по Чулковскому мосту, а потом, описав несуразную дугу (наверное, она пото-
му и называется «Советская»), выбираешься на Одоевскую дорогу.

5.4 Один французский историк сказал, что у всякого города есть топографическая память. 
Это он про те самые координаты. ТИАМ разрабатывает концепцию «долгоиграющей» 
экспозиции. Она будет называться так: «Тула: атлас памяти». Или так: «Тула: архетип 
и хронотопы». Или ещё как-то. Она будет про координаты. Про каркас города и про то, 
как город вбирает в себя пригороды, окрестные поселения и вчерашние выгоны. Про 
то, как элитные районы становятся трущобами, а задворки превращаются в фасад. 
Про то, как гуляет граница города, и про то, как тюрьма и кладбище могут оказаться 



в самом его центре. Про то, как можно обжить город, который для жилья предназначен 
не был.

5.5 А ещё у ТИАМа есть выставочная стратегия. Приоритеты: архитектурная графика, го-
родская фотография, стрит-арт, паблик-арт, паблик-дизайн, урбанистика вообще. 
Слишком много иностранных слов, но русских пока не нашлось. Ищутся. Прилагатель-
ное «уличный» —  нехорошее. «Публичный» —  ещё хуже. С прилагательным «тульский» 
проще.

6 Тульский
6.1 От слова «Тула». Населённый пункт на Среднерусской возвышенности. Долготу и ши-

роту не упомнить, но они есть. Год основания тоже есть, но это —  не он. Его не упомнить 
тем более.

6.2 Нет, не древний. Для туристов —  да. А для нас он —  здесь и сейчас. Только —  чур тури-
стов не обижать. Они тоже не видят свой город, а видят только тот, где они —  туристы. 
И сравнивают со своим, невиданным.

6.3 Чтобы увидеть Тулу, надо стать туристом. Давайте как бы уедем, как бы попутешеству-
ем, как бы вернёмся и скажем: ух ты!

6.4 Если смотреть из «здесь и сейчас», Тула существует давно. Одних столиц у неё было:
 Сарай
 Рязань
 Вильно
 Бахчисарай
 Москва
 снова Вильно
 снова Рязань
 снова Москва
 Петербург (но это так далеко, что почти не считается) обратно Москва.
6.5 Тула вся об оружейниках. Супостата воевать —  стволы сверлить, супостата побили —  

краны к самоварам припаивать или гармошки мастерить. Вот три верных способа не 
пропасть поодиночке. Вот и три музея. А ещё оружейники скумекали, что можно резать 
узоры не только на ружейных ложах (чтобы убивать было эстетичнее), а на деревяш-
ках (чтобы пряники печатать). Потому что пряники так вкуснее. Вот ещё один способ не 
пропасть. И ещё один музей. Оружейники сделали город брендоёмким. Бренды есть, 
а города —  нет (см. пункт 1.2). ТИАМ и про то, что делать с брендами, когда города нет.

6.6 С брендами ничего не делать (пусть будут), а город реанимировать (чтобы был).
6.7 Потому что Тула —  не пустое место, а аномалия. Значит, почти шедевр. А шедевр —  это 

то место, где история рвётся. Где времена меняются местами.
6.8 Ну, и ну их тогда. Прошлое… Настоящее… Будущее… Давайте отрываться!

7 Тотальная музеефикация
7.1 Поэтому ТИАМ лучше всех. Он —  за тотальную музеефикацию всего (см. пункты 3.2, 5.1, 

5.2). А иначе пустота «разъест» бренды. А даже если не разъест, то в пустоте неуютно. 
А даже если разъест, нам тут жить. А жить хочется.

8 Дома и наделы
8.1 А ещё ТИАМ —  это дома:
8.2 Дом Белявского, или Старая тульская аптека. Очень старая, очень тульская. Там —  

эскиз экспозиции, а ско ро будет настоящая экспозиция. Там мы покажем волшебство 
и разволшебствление. А ещё там есть подкованная блоха. Говорят, она —  заглядение. 
Сходите —  проверьте.

8.3 Дом Крафта. Kunsthalle «Kraff thaus». Там внутри всё время меняются выставки, а сна-
ружи продаются пирожки. Выставки —  чаще хорошие (см. пункт 5.5), пирожки —  чаще 
так себе.

8.4 И не только дома. «Тульский некрополь» —  это все исторические кладбища города. 
Они —  тоже ТИАМ. Если вы не любите музеев, на тульские кладбища —  ни ногой. Там —  
сплошной музеефикат. Хотя исторического там не видно, но оно точно есть. Поэтому 
лучше ходить туда ночью. Ночью историческое заметнее.

9 Коллекции
9.1 А ещё ТИАМ располагает уникальной коллекцией голландских плакатов 80–90-х го-

дов XX века, не менее уникальной коллекцией оружейных сопел XVIII ве ка (их так мно-
го, что и сосчитать никто не может), коллекцией произведений современного искус-
ства (сплошные номинанты премии Кандинского) и даже помпезной изразцовой пе-
чью столетней давности (одной). И вообще по разнообразию того, что хранится в его 
фондах, мало какой музей РФ может с ним сравниться. И лучше пусть не пытается.



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


